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Incmumymy ¢inonoeii

Kuiscoroeo nauionanvroeo yrnisepcumemy imeni Tapaca Illeguenka

CIIOCOBM BIITBOPEHHSA JEAKNUX CTUJIICTUIHNX 3ACOBIB
B AHIVIO-YKPAIHCHEOMY ITEPERJIAJI JETERTUBHOI ITPO31

AHoranisi. CTarTio NMPHUCBSYCHO BU3HAYCHHIO CIOCOOIB
BIITBOPEHHS CTUJIICTUYHHX 3acO0IB B aHIVIO-YKpaiHCBKOMY
nepexsaji JeTeKTUBHOI IPOo3u. Y CTaTTi aHaNli3yIOThCS IPUYH-
HU Ta TPYAHOLUII MEPeKIaay CTHIIICTUYHHUX 3aC00IB IeTEKTUB-
HOTO TBOPY. JloCIiPKeHHS 1oKa3alio, 110, K IPaBUIIO, CIITETH
B JIETEKTHBHOMY TBOPI MepeIarOThCsl KOHTEKCTYalbHOIO 3aMi-
HOW0, MeTadopH — KaJIbKyBaHHSM, J10JaBaHHSIM/OIYIICHHIM,
3aMiHOI0 00pa3y, METOHIMII BiATBOPIOIOTHCS aHTOHOMA3IER,
ONMCOBUM IEPEKJIa0M, TPAHCIITEPALi€l0, IOPIBHAHHI —
KaJIbKyBaHHSM Ta OITyLICHHSIM.

KarouoBi ciioBa: nepexiali, CTHIICTHYHI IPUHAOMH, TIepe-
KJIalalbKi TpaHcdopmallii, I€TEKTUBHA MPO3a.

IloctanoBka mpoGuemu. Ilepexnamo3HaBCTBO SK HAyKa He-
BII EMHO TIOB’5i3aHa 3 0COOIMBOCTAMHU BIATBOPEHHS CTIIICTHYHAX
3ac00iB TEKCTy Ta CTUJICTHKM aBTOpa TEKCTY OPUTIiHATY. AJuke
BKIMBUM € HE JIMIIE 3MICT TBOPY, a # oro oopmieHHs, 3ac00u
KOHIENTYaIbHO-CKCIIPECHBHOTO BUPAKEHHS TEKCTY MOBOK) TEpe-
K1ay. HaykoBa HOBH3HA PO3BIIKH TONATAE Y CTIPOOi KOMILTEKCHO-
TO TIEPEKIIa103HABYOTO IOCIIKEHHS CTUIICTHYHAX 33C00IB JIETEK-
tuBy P. Yanmnepa «[Ipomasaii, koxana!», skuit OyB mepexaienuii
3 aHrmilchKoi MOBH Ha ykpaincbky H. Boiiko, a Takox mumsxis ix
BIITBOPEHHS Y KOHTEKCTI BHBYCHHS NPOOIEM CIPHAHATTS yKpai-
HOMOBHUM 4uTadeM. [[uTanHs monsrae B Tomy, mob BiATBOPUTH Y
TepeKIai JOMIHAHTHI 0COOMMBOCTI CTHITIO OPHUTIHANY, HE JOTPH-
MYIOUHCh (hOPMATBHOT TOYHOCTI.

AHauni3 octaHHix mociigkenb Ta myGuaikaniii moxasye, 1o
TTUTAHHAME TTePeKIany CTHTICTHIHAX 3aC00iB aKTUBHO 3aiMaucs
Taki HaykoB, sk: T. Ononpierxo, O. ['amay, B. Kapa0an, . [aib-
nepin, T. Kasakosa, O. Tapacenxo, JI. [Ipokomayk. XynokHb0-cCe-
MAHTHYHA 00 €MHICTb CIIOBA B KOHKPETHOMY XYIOKHBOMY TEKCT,
SIK TIPABUJIO, 30arayy€eThes HOBUMHU 3MICTOBUMH T4 KOHOTATHBHUMH
BiATIHKaMH. 1[M TOSCHIOETBCS HEOOXITHICTh THIIBHOT YBATH IO
BUSIBJICHHS Ta BIITBOPEHHS I[UIbOBOK) MOBOK) CEMAHTHYHHX Ha-
BAHTAXKEHb XYOKHbO-00PA3HIX MOBIEHHEBUX OJIMHHUIIb, Y KOXKHY
3 KX aBTOP BKJIA/IAE TICBHE CY0 €KTHBHE OA4EeHHS HABKOIUITHBOTO
CBITY YH CBOIO 1HMBITyaIbHO-aBTOPCHKY OIIHKY.

MeTo10 cTaTTi € BUSBICHHS Ta aHANI3 COCOOIB BiITBOPEHHS
CTHJTICTHYHKX 3ac00iB TiJ Yac Mepexyiaay TEKCTIB JETEKTHBHOTO
KaHpy.

Buknan ocHoBHoro matepiany. Jlns JeTeKTHBY XapakTepHi
TIBH/IKAI TEMII OTIOBIIi, CTPIMKHII PO3BHTOK TIOJIiH, HASBHICTH KO-
POTKHX TMHAMIYHHX Mi30/1iB, HECTIOIBAHUX TIOBOPOTIB Y PO3B’s-
3aHHI 3araJIKA-TPH, IO BUPAKAETHCS B MOBIICHHI ETITTITIHAMHE pe-
YCHHSMH, BEUKOK KUTBKICTIO JANIOTB, & TAKOX PI3HOMAHITHUMU
CTHTICTHYHUMY TIpHiioMaMu. J{eTeKTHBHMIT JKaHp Ma€e CBOi MOBHI
3aKOHOMIPHOCTI, SIKi IPOSIBIISIOTCS B TIEBHII IPOCTOTI MOBH, X04a
B HbOMY 3yCTPIYaIOThCS BAYYHI OMHCH 3 TIOETHYHUMH €ITITeTaMH,
1iKaBi MeTaQopu, AKi CUPHSIOTH YCIIXOBi JIETEKTHBY B YHTadiB.
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M. Hosukosa ta O. bapaban y cBoiii podori «CumBoNiKa AeTex-
THBY» 3a3HAYal0Th, 1O JUIS 300paKeHHs JKEPTBU 3MOYMHY Ta B
Jianorax TepeBaxaloTh HEUTPATbHI MOBHI Ta CTHJICTHYHI 3aC00H
[1, c. 6-7]. Otxe, BHIIE HaBETEH] 0COOMMBOCTI TCTEKTHBHOT PO3H,
SIK TIPaBUJIO, IOTPEOYIOTH OKPeMOi YBaru mepekiajaya Ta, K mpa-
BHJIO, BUKJTMKAIOTH TPYZHOLL TIiJ] 4ac mepeKnay.

[lepexmazay Mae BpaxoByBaTH, IO PO3CIiTyBaHHS M€ BUMa-
TaTd MeBHOI POOOTH IYMKH, JNOTTYHOTO MUCITeHHS. YnTtatouu ine-
aNBHUI ETEKTHB, YUTAY MA€ OLBII-MEHII SACHO YCBiZOMIIOBATH,
B UOMY TOJIATA€ 3aTajKa, if MaTh BCHO HEOOXITHY T 11 BUpIIICHHS
iH(opMarIifo. AJie BIATIOBIb HA 3arajKy Mae MICTHTHCA B TPHXO-
BaHOMY, 3ammpoBaHoMy Burisazi. L1 ymoBa cyBopo BUKOHYETBCS
B KIIACHYHOMY JIeTEKTHBI. [HpopMalis, mo nepedysae B 3ammdpo-
BAHOMY BUIVIsLII, Ma€ OyTH HAJlAHA YNTAUEBI TEKCTY TEPEKIATy TaK
camo, SIK 1 IUTAUEBi TEKCTY OpHTiHamy [2, . 65-78)].

[lepexman cTrmiCTHYHNX TIPUHAOMIB, IO HECYTH 00pasHMIT 3a-
PAI TBOPY, YaCTO BUKJIMKAE TPYIHOLL Y IEpeKaayiB yepe3 Hawio-
HaJbHI 0COOMMBOCTI CTUIICTHYHKX CHCTEM Pi3HHX MOB. JIHTBicTH
T IKPECTIOITh HeOOXIIHICTh 30epekeHHs 00pa3y OpHTiHATY B Tie-
PeKIajl, CpaBe/iBO BBAKAKOUH, IO, TIEpI 32 BCe, TMepeKianad
Mae TIparHyTH BiATBOPHUTH (YHKLiI0 TPUHOMY, @ HE CaM IPHHAOM.
CaMe CTHITICTHYHHI ACIEKT MOBH Hece Ha c001 BIAOBILANILHICTE
HE TUTBKH 32 BIITBOPEHHS TEKCTY MOBH OPHUTiHAY MOBOIO ITepeKIa-
Iy, ane if 3a MafiCTepHICTb TiepeKajiada.

[Tocunenns BUpa3HOCTI MOBIEHHS AOCATAETBCA PIHUMH 3a-
co0amu, y Iepury yepry, BAKOPUCTaHHAM TporiB. B ocHOBI Tpoma
JIEKHATH 3iCTABIICHHS TIOHATTS, TPEJCTABICHOTO B TPAJMILIHHOMY
BKHBAHHI JIEKCHYHOI OfIMHHUIII, i OHATTS, TEPEIAHOTO III€H0 XK OfH-
HULEIO B XyIOXKHbOMY MOBIEHHI M Yac BUKOHAHHS CTIeLianbHOl
crutictinunoi dyHkiii [3, ¢. 34]. Merton cyuinbHOT BHOIpKH Tiij
yac TepeKIaaIbKoTo anamisy aeTekTusy «llpormaai, xoxamaly
P. Yannepa mokasas, mo HaifyacTime 3ycTPidaloThes Taki BUIH
TPOMIB: emiTeT, MeTadopa, 00pasHe NOPIBHAHHS Ta METOHIMs, 110
ToTpeOYIOTh MIEBHOT yBArH TepeKIaaya.

EmiteT- omuH i3 pi3HOBHAIB COBECHNX 00pa3iB, 1O Ha-
JIeXKaTh JI0 HAafBAXIMBIIINX KaTEropiil iHIHUBIIya bHO-aBTOPCHKOTO
CTHJIFO TUChbMEHHHUKA [4, ¢. 4]. OCKUTBbKY eMiTeT Mae CeMaHTHKO-CTH-
JICTHYHY Ta EKCTPECHBHY 3HAYYIIICTh, BIH € OMHALICIO MIEPEKaTy
1 TIepeKIanaeThes SK EIMHE IiTe 3 YPaXyBaHHIM aKTyaTi30BaHHX Y
TEKCTI OPUTIHATY KOHOTAIIIH, HE3aMeKHO Bill HAIBHOCTI UM BiJICYT-
HOCTI CKBIBJICHTHUX KOHCTPYKIiH Y LiTboBii MOBi. BinTBopiotoun
eIiTeT, BAPTO BPAXOBYBATH, 1110 MOBH BIJIPI3HSIOTHCS HE JIIe (JoHe-
THYHOTO, TPAMATHYHOIO Ta JIEKCHYHOIO CTPYKTYpaMH, a i HOpMaMu
CIIOMTY4yBAHOCTI KOMIIOHEHTIB aTpHOYTHBHIX BHPA3iB, IO TEpeN-
0aualoTh JOTIYHY Ta CEMAHTHYHY B3AEMO3AIEKHICTD KOMIIOHEHTIB
aTpuOYTHBHUX KOHCTpYKIiH. CMiTMBE pyHHYBAHHS IIMX 3BHYHHX
HOPM 1 CTBOPIOE «€(EKT HECTIOMIBAHKIY, TII0 € OCHOBOIO Oy/Ib-SKOTO
TPOIIY i CTBOPIOE 0OPA3HICTh Ta EKCTIPECHBHICTH BUPA3Y.
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Haiickmamnimmamu 11 poOOTH MepeKianaya € iHIuBiTyaTh-
HO-aBTOPCBKI €ITETH, CTBOPEHI BIIACHE aBTOPOM TBOPY, Ta € BTi-
JIHHSM HOTO CBITOMAMY. Taki emiTeTH, K MpaBmIIo, MePeBaKatTh
y TBOPI, OCKIBKH TIEPENIAI0TH YABY, CBITOOAUCHHS, HEMOBTOPHI ac0-
miarii MICbMEHANKA, BUUIMOUN HOTO cepell TOMiOHNX 0 HBOTO.
3 MeToIo X TIepeKIaLy, K TPaBHI0, BAKOPHCTOBYETHCA METOM KOH-
TEKCTYaTbHIX 3aMiH:

[ like smooth shiny girls, hardboiled and loaded with sin.

Mene 3axonmioroms diguama, AKi 6yeanu 6 Oy8anbysax, 3amami
2pimnuyi.

His face was aging, saggy, full of the disgust of life and the
thickening effects of liquor.

Hoeo nemonode obnuyus 6yno kotwopy sochempuskoi enumi,
Have BiH NONI0OIAE BUNUMU.

MeTadopa BKIBAETBCS B yCIX EMOIIIHO 3a0apBIeHIX
crumsix MoBu. OJIHAK Y XYIOXKHiM JiTepaTypi BOHA 3aBiKIH Mae
OpUTiHATbHAI Xapaktep. 30epekeHHs OpuTiHAIBHOT MeTadopu B
XYIOXHBOMY TBOPI Mae 000B’s3koBHit Xapaktep. [lepexnan mera-
(opu 3HAYHO MIPOKO 3aJIEKUTH BiJ| TOTO, HACKIIBKU OMH3bKI OTHA
J10 OTHOT KYJIBTYPHO-MOBHI TPAJIMILii BUXITHOI MOBH Ta MOBH TP~
Kiay. MeraopuuHy ceMaHTHKY CTAHOBIIATH KillbKa B3AEMOIIOB s~
3aHKX €JIEMEHTIB; 10YaTKOBE 3HAYEHHS CIOBA, 00pa3, SKUil CTBO-
PHOETHCS B PE3YIBTATI 3iCTABICHHS, T HOBUH TOHATIHHMI 3MiCT,
HOBA HOMIHALLisl, IKa BUHUKAE B PE3YbTaTi OCMHUCIEHHS MeTagopn
[5,c. 11]. Y bararbox Bumajkax MoBHi 00pa3u MeTadOpHUHHX CI10-
BOCIIONTYYECHb MOBH OPHTiHATY BIA€THCS TEPENaTH METad)OPHIHH-
MU 00pa3aMu, 10 MAKTh CKBIBANCHTHY CEMAHTHYHY OCHOBY Ta €
piBHUME y HOMiHaTuBHIH QyHKuii. Tox, K mpaBuio, nepexnaia-
0Th METa()OpH TAKMMH CTIOCOOAMU: KAJIbKYBAHHSI, 10/[ABAHHS/OITy-
LeHH, 3aMiHa 00pasy [6, c. 123-125].

KanbkyBanns € Haiie)eKTHBHIIIAM 1 Y HE HAIYaCTOTHIIIMM
3ac000M Iepesiayi 1H11BIAyanbHO-aBTOPChKUX MeTahop, OHAK BiH
TIPUIHATHUH JTHIIE 32 YMOBH, 1[0 HOBOCTBOPEHA KaJbKa HE 3aThMa-
PIOE XYIOKHBOTO 00pasy i He YCKIAIHIOE HOTO CIIPUIHATTS 1HIIO-
MOBHHUM 4uTadeM. Hampukna:

He lay smeared to the ground, on his back, at the base of a bush,
in that bag-of-clothes position that always means the same thing.

Mapiomm nexcag va cnumi 0ina Kyuiis, 8iH CKHOABCA HA 8€TUKY
KyRy wmamms. Y momy, wo tio2o 60umo, cymHigy e 0y1o.

JlonaBaHHs/ONYIEHHS BUKOPUCTOBYEThCS B THX BHUNAJKAX,
KOJM Mipa mofibHOCTI Y BUXi/IHIH Ta I[iTBOBIif MOBaxX pi3Ha. [HKOMH
HEoOXiIHO B/[aBaTHCh JIO IPHHOMY eKCIUTIKaIii:

She gave me a smile I could feel in my hip pocket.

Bona o6dapysana mene yemimikor, w0 npouwiuna mene Ha-
CKpi3b.

She made a vague sound in her throat and turned on to the
boulevard.

Meni 30an0ca, wio disuuna xoue wie woco 000amu, aie 6oHd
MOBUKU 36epHYIA Ha 0)168ap.

3amina 00pa3y BHKOPHCTOBYETHCS, MO0 TEPENATH TYMKY, IO
3aK0f[0BAHA B ABTOPCHKIN MeTahopi: mepeKyiazad MOKe BIATHCS 10
3aMiHy Ha 00pa3, OLbIT TPAAUIIIAHMI 1 3pO3yMiTHil T YuTada.

The end of my foot itched, but my bank account was still trying
to crawl under a duck.

Y mete unuki0 basxcanns nociamu yio 00ope Uxo8amy ioou-
Hy nid mpu wopmu. Ane Mill OAHKIBCOKUL PAXYHOK 1€08€ HCUBOMIE.

“Man, this stuff dies painless with me”, she said and sat down.
“It never knows what hit it. What was we talkin’ about?”

Hliwna, ax dpexus no ceny, — ckazana eona. — Hikonu we 3na-
ew, konu mebe posoepe. Ipo wo mu baraxam?

BMiHHA BraBaTHCs 10 a/IeKBATHHUX 3aMiH, KEPTBYBATH MEHII
ICTOTHMM 3apajiy NOCATHEHHS PiBHOIIHHOTO €()eKTy BHMATae BiI
TiepeKTanaa TakTy, CPUTHOCTI # BHHAXIAMMBOCTI. TiThKHM 3a Ha-
SBHOCTI IIUX AKOCTEH TIepeKIazad Moke TOCSTTH aeKBATHOCTI Tl
Yac MepeKay.

MeToHiMis aenam OLTBINE BKMUBAETHCS B PiI3HOMAHITHHX
CTHJIIX MOBH, & 0COOTHBO Y XyTOXHii miTeparypi. [lepemada me-
TOHIMii TaKOK CTAHOBHTD TEePEKIMANAIBKY TPOOIeMy, alke y pasi
BUKOPHCTAHHSA METOHIMI{ CTIOCTEPITalOThCs 3HAYHI POIXOMKEHHS B
AHTIIACHKIHN Ta YKpaiHCHKiH MoBax. Y 3B’S3KY 3 M TIiJ 9ac Tepe-
KITajy HepinKo TpeOa MoBepTaTrcs 10 OCHOBHOTO 3HAYCHHS CIIOBA,
T00TO 110 TOTO, SKE TIOPOIIIO METOHIMIYHE TIEPEHECEHHS 3HATCHHS
[7,¢.15].

Jlnst GaraTboX KOHTEKCTIB iCHYE unMania KiTbKiCTb HEeHTpab-
HUX Ta eMOILIHHUX CJIiB, 1[0 J1a€ MOAJIHBICTH ABTOPY TOYHO BUCIIO-
BUTH BCl BIITIHKH 1 PO3CTABUTH aKIEHTH. [0M0OBHA MeTa BUKOpH-
CTaHHSI IMCHMEHHIKOM EMOILIIHIX CJIiB MONATae B TOMY, 00 1aTi
BKE TOTOBY IHTEPNPETAIiF) 1 TAKUM YMHOM I030aBUTH YHTadiB
MOXKIIMBOCTI (JOPMYITIOBATH CAMOCTIHHI BUCHOBKH.

OcHoBHO0 MPOONEMOI0 Tlepeiadi METOHIMIT Tij| Yac nepeKia-
]y € BIIMIHHICTb SIK Y CII0CO0aX METOHIMI3aIlil, Tak 1 B CTymeHi Ti
TOWMPEHOCT] Y BUXiHI MOBI Ta MOBi mepeknazy. Lg BinmiHHiCTH
YaCTO CYIPOBOUKYETHCS 1 MOACHIOETHCS PI3HUMH TPAJMILIAMU Me-
TOHIMIYHOTO CJIOBOBKMBAHHS y BUXiJHIi MOBI Ta MOBI IepeKIaLy
(8, c. 25].

Pour me a drink before you kill the bottle.

Hanuiime mpoxu meni, noxu 8y ne npUKiHYuIU NIAAWK).

Y HocmiKyBaHOMY TEKCTi aBTOpP 4acTO 3BEPTAETHCS A0 BIKH-
BaHHS aHTOHOMA3ii — pi3HOBHIY METOHiMii, TOOY10BAHOMY Ha BAKH-
BaHHI BIIACHOT0 iMEHi 3aMiCTb 3araJbHOr0.

They had Rembrandt on the calendar that year, a rather smeary
self-portrait due to imperfectly registered color plate.

Ha yvozopiuromy xanenoapi kpacygascs noeao 8ioopykosa-
Huti agmonopmpem Penopanoma.

A Harvard boy. Nice use of the subjunctive mood.

3 1i020 6ionosioeil MoxcHa 0V10 0E3NOMUTKOBO GHIZHAMU GU-
nycknuxa Iapsapocokozo ynieepcumeny.

[ reached into my pocket and laid the Pierrot girl on his desk.
He lifted it and stared at it and his lips quirked at the corners.

A caznys y kuwienio i noxkae Ha cmii Qomo diguunu 6 Kocmio-
i IPepo. Hanmi y3a6, nooususcs, kKymoukui 2y0 11020 3ampemmini.

V HaBeeHNX MPHKIAIaX aBTOp BUKOPHCTOBYE MPHIOMHU TPaH-
CIiTepaIlii Ta OMICOBOTO TMEPEKIAY, AKi € JOMIMBHIMH Y IBOMY
BHJIi TEKCTY.

OOpasHe O P iBHSHHS HANEKATH JO XYIOXKHIX TPOIIB i
IPYHTYETbCA Ha BiToOpakeHH] NEAKNX BIACTHBOCTEH ONHCYBAHOTO
TIPE/IMETa UM SBHIIA LITXOM MOPIBHAHHS [HX 03HAK 3 THIITHMH, CITH-
PAIoYIICh Ha Te, SK 1X 6aquTh a00 CIpHiMAe OTOUCHHS a00 caM aBTop.
TTopiBHSHHS, K 7 HIITI XyT0KHBO 3HAYYIII €TIEMEHTH JiTepaTypHOTO
TBOPY, — BHIIE CKJIATHOTO IHQOPMATHBHOTO XapakTepy, IO BUMArae
MAaKCHMAITHHO IIOBHOTO 30€pEKEHHS T Jac MepeKiay.

V mopiBHSHHI — JpKepena MOeTHIHOro o0pasy. [lopiHiow0um
Pi3HI TIOHATTS, HE 3B’s13aHi MK c000I0 B TIHCHOCT, MHCEMEHHHIKH
CTBOPIOIOTH HaI3BHUAITHO ACKPaBi, 00pa3Hi MOPiBHAHHSL.

[lepexmaz MopiBHAHB 3aM€XKUTH Bil Py YNHHUKIB, IO BH3HA-
YKOTh PIlICHHS TIEPeKIIajaya y KOXXHOMY KOHKDETHOMY BUTIAJIKY.

V nporteci JocmipkeHHs OyIT0 BUSBICHO, IO aBTOP YacTo 3Bep-
TAaeThCA JI0 MOETHYHHX MOPIBHAHD. BITBbIIICTD i3 HUX MPHUTAMaHHI
caMOOYTHBOMY CTHIIIO aBTOPA i 1HO/I BUMAraroTh PO3IyMiB Ta 3y-
CHJTb TIi1T YaC iX BiITBOPCHHS.
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[lpukmam mepexnagy TMOpIBHAHb MOBHAM EKBIBACHTOM €,
IIBHJIIE, BUHATKOM, HIK MPABHIIOM 3 OTVIAMY HE TITHKA HAa MOBHI,
CTPYKTYpHI 0COOMMBOCTI MOB, ale 1 Ha iXHi KyJIbTYpHi, COIiaIbHi Ta
OLIIHHI BIAMIHHOCTI.

BukoprcTanHs KalnbKyBaHHS K TIPHHOMY BHTPABIAHO TOII,
KOJTH iH(OpMAITis, 0 TIepeNacThes TOPIBHAHHAM, CKBIBAICHTHA Ha
CEMAHTHIHOMY, EMOIIIITHOMY, CTHITICTHIHOMY PiBHAX.

[ felt as if I had been through a meat grinder.

Y mene 6yno maxe iouymms, niou Mene nponycmunu Kpizo
M’AcopyoKy.

A nice sense of humor — like a morgue attendant, — she almost
wailed.

Bu orcapmyeme, ax cmopode y mopey.

She was as cute as a washtub.

Cxodica Ha cmapi HOY6U, JCIHKA e MAHIPHO KOKemy6and.

Hinkde HaBesieH! TpUKITa/H IEMOHCTPYIOTh 3aCTOCYBAHHS Tie-
PeKIIa/IaNbKOTO MPHIHOMY OTyIIEHHS:

A bogus heartiness, as weak as a Chinaman’s tea, moved into
her face and voice. Yoasana wupicmv ocssna it obauyus.

It was Malloy all right, taken in a strong light, and looking as if
he had no more eyebrows than a French roll.

bes cymnisy, ye oye Mennotl, sixoeo, negro, homoepagysanu 3a
dyaice ACKPABo20 oceimuens, 6o Opie y Hb02o, 30a8aN0CA, 306CiM
He Oyno.

The big new handsome radio in the corner whispered of dancing
and love with a deep soft throbbing note like the catch in a torch
singer’s voice.

Hogenvikuil poskiwnuti nputivay y KymKy HAWwinmysas uoch
CEHMUMEHMATbHE TIPO NAIKY T10008.

AHani3yroun MOpiBHAHHS Ha CTOpiHKax AerexTusis P. Yanse-
Ppa, BAPTO 33HAYUTH, 1[0 BOHH [0PA3Y BPAXKAIOTh CBOEKO CBIKICTIO,
HOBHU3HOIO i1 YSIBOIO aBTOPA, Ta ABJISIOTH COOOK) HEaOUSKe 3aB/IaHHS
JUIsL TIepeKIa/iaya.

BucHoBkn. Y 1pOMy JOCTIDKEHHI Oyl0 3’SCOBAHO KaHpO-
BO-CTHJIICTHYHI 0COOJMBOCTI aHTTIOMOBHOI JIETEKTHBHOT MPO3H Ta
OCHOBHI TPY/HOLLII [EPEKIIA]Ty TEKCTIB BKA3AHOTO THITY. Y JOCIIIKY-
BaHoMy zeTekTiBi «[IpomaBaii, koxaHa!» HASBHUI LU apceHan
CTUIICTHYHKX (iryp, HAHACKPABILIAMHU 3 AKHX €, Oe3MepeyHo, Xy-
JIOXHI eTITeTH, IOPIBHAHHSA, MeTaopH Ta METOHiMisL. Byno npoana-
JI30BAHO OCHOBHI CIIOCOOM Tepeiayi MUX CTICTHYHUX TPUHOMIB,
Busieniero, 1mo arop nepeknajy Haifyactile 3acTOCOBY€ MPUIHOMH
KaJbKyBAHHS], OIYIICHHS/I0/IaBAHHS, 3aMiHH 00pa3y Ta OIMHCOBOTO
nepeknagy. Y mporieci HayKoBoi po3Bifku Oy/md AOCTITKEHI CTH-
micThyHi 3acobu Mo repoiB getextuBy P. Yanmnepa «[Ipomasaii,
KOXaHa!» 3 METOH BU3HAUYCHHS BAPIaTHBHOCTI IXHBOTO BiITBOPEHHS
VKpafHCBKO0 MOBOK. OTike, HANBKUBAHIIIUME CEPEJ| HUX BUSIBH-
JIUCh caMe eMiTeTH, MeTahopu, METOHIMIS Ta IOPIBHAHHSL.

[1in yac ananizy nepexiaxy pomany 0yio BUSBIEHO TEHICHLIIIO
CTIPOLLEHHS iX MepeKiaty: 3aMiHI 3 YACTKOBOIO BTPATOIO 3MICTY,
3AK/aJEHOTO aBTOPOM, a00 iX MOBHOTO BHIYYEHHS y TOMY pasi,
KOMM TIepekiIajiad He 3Mir MigiOpaTy TifHUHA eKBiBAIECHT y MOBI
nepeknagy. ABTop Tepeknajgy Haifuactilie 3acTOCOBYE MPUHOMH
KaJbKYBaHHS, OMYIICHHS/I0/IABAHHSA, 3aMiHK 00pa3y Ta OMICOBOTO
Tepexay.

3peruToro 3a3HaYNMO, 1O NIepe/iada B NepeKiazi Ha HATEKHOMY
PiBHI EKCTIPECHBHOCTI JITEPATYPHOIO TEKCTY € 4acTo He3fiHCHeH-
HOKO 3a7aueto. OCHOBHE 3aBJaHHS TEPEKNaaua IMojsrac y TOMY,
abu 30eperTy SK 3MICT, TaK 1 CTUIb TBOPY Opurinamy. Takum uu-
HOM, TIiJT 4ac Tepesadi CTIICTHYHAX (Biryp y Tpolieci mepeiany
Y KOKHOMY KOHKPETHOMY BHITaJIKy HEOOXiTHO BPaXOBYBATH Xapak-
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Tep BKUBAHHA Tiei a00 iHMIOT Girypy MOBIEHHS, il GYHKIIOHATbHE
HABAHTAXEHHS 1, BIITOBITHO JI0 1[bOTO, 3HAXOJUTH BiJIIOBITHAK Y
MoBI epekay. OTxke, T0CITIDKEHHS TI0Ka3allo, 1110, SK MPaBHIIO,
CITETH B JECTEKTHBHOMY JKaHPI NEPENaroThes KOHTEKCTYalbHOH
3aMiHOI0, MeTad)OpH — KalbKYBAHHAM, JOIABAHHAM/OMYyLICHHAM,
3aMiHOKO 00pa3y, METOHIMIT BIITBOPIOIOTHCS aHTOHOMA3IEIO, OTICO-
BUM TIEPEKTIA/IOM, TPAHCITITEPAIli€r0, TTOPIBHAHHS — KATbKYBAHHIM
Ta OMYIIEHHSM.

[TepcnexTrBa TMOAANBIIOTO JOCTIKEHHS TONATA€ y BHBUCH-
Hi mpo0rem BuOOpPY MepeKajaibKiX CTPaTeriil i TAKTHK BifTBO-
PEHHS CTHJIICTHYHHX 3ac00iB OpUTiHANMY Ta Tepenadi iioCTHII0
apTopa mia yac nepeknany. JloCiiDKeHHs CTUCTHYHKX 3ac00iB
OpHTiHAJTy Ha MaTepiaii TBOPIB aBTOpa CIPHATHME YTOYHEHHIO Ta
TOTMONEHHIO TEOPETHYHIX 3acaj] YUCHHS MPO BiATBOPEHHS KaH-
POBO-CTHIICTHYHKX OCOOMMBOCTEH TTijT Yac mepexazy.
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Bopucosa O. B. Cnoco0bl nepesauu HeKOTOPLIX CTH-
JIMCTHYECKHUX IPHEMOB B AHIVIO-YKPAHHCKOM IlepeBoje jie-
TeKTHUBHOIi MPO3bI

AnHoTanus. CraThsl NOCBAIIEHA BBIABICHUIO CIOCOOO0B
nepeaadn CTUJIUCTUYCCKUX TMPUEMOB IIPpU TEPCBOAC NCTCK-
THBHOU 1po3bl. Llens qaHHoTo HecaemoBanus — pacCMOTPEHHIE
CIOCO00B Nepenauy CTUINCTUUECKUX IPUEMOB IIPU IEPEBOJIC
TEKCTOB JIETEKTUBHOTO XaHpa. MccnenoBanue mokasao, uTo,
KakK IPaBHJIO, SIIUTETHl B AETCKTUBHOM IPOU3BEICHUH Iepe-
JIAl0TCsl KOHTCKCTYaJIbHOW 3aMeHOiH, MeTadopbl — KalIbKOH,
BBEJCHUEM/OITYIIIEHHEM U 3aMEHON 00pa3a, METOHUMHHU — aH-
TOHOMAa3WeH, ONMMCATENFHBIM IIEPEBOAOM, TPAHCIUTEpAIueH,
CpaBHEHHS — KaJIbKOH U OITyLIEHHEM.

KiioueBble cjI0Ba: MepeBOA, CTHIMCTUUECKHE IPHEMBI,
NepeBOUECKIE TPAaHC(HOPMALIUH, IeTEKTHBHAS IPO3a.

Borysova O. Some ways of rendering stylistic devices in
English-Ukrainian translation of the detective prose

Summary. The article deals with translation transforma-
tions and various ways of rendering different stylistic devices in
the translation of the detective novel. Reasons and difficulties of
this process are described and analyzed in this article. Stylistic
devices that are the most frequent and difficult for translation are
epithets, metaphors, metonymy, and comparison. As the result,
the research showed that the most frequent translation transfor-
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mations in the detective novels are the following: for render-  transliteration, as for comparison the most usable transforma-
ing epithets it is contextual substitution, for metaphors the most  tions are omission and calqued translation.

common are addition/omission and image substitution, render- Key words: translation, stylistic devices, translation trans-
ing metonymy is characterized by antonomasia, description and ~ formations, detective prose.
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